
１：[начало…前置き・話の切り出し] 
すみません　　お願いがあるんですが…　(просьба） 
あのー　　　　お話があるんですけど。　(разговор) 
あの　　　　　よろしいですか。　　　　(можно) 
＿＿＿＿ 
実は　　　　　話があるんだけど。 
あの 

今ちょっとお時間よろしいですか。(у вас есть время) 
今、電話してもいいかな？　　　　(можно позвонить) 
こっちからお願いしといて、本当に申し訳ないんだけど… 
こっちからお願いしておいて、本当に申し訳ないんですが… 
お忙しいところ本当にすみません。 

２：[тема…話題提供] 

あのう　～のことなんだけど… 
あの　　～のことなんですけど… 
実は　　～のことなんですが… 
　　　　～の件なんですが… 
　　　　～のことでお話が… 
　　　　～についてなのですが… 
　　　　～についてなんだけど… 
＿＿＿＿ 
この前　～したんですけど… 
　　　　～したじゃない？ 

※[動詞(глагол)した]ことなんだけど… 



３：[объяснение обстоятельства…事情説明] 

実は　　～のことなんですけど… 

あのね　～なんです。 
　　　　～んだ（けど）。 
　　　　～なきゃいけないみたいなんだ。 
　　　　～がなくて、 
　　　　～ので 
　　　　～から 

４：[решение, вариант проекта и просьба] 
　　[解決策・代案を提案・依頼＜もらう＞] 

あの　　～てもらえると　　　　　　　　　助かるんだけど 
　　　　～てもらえると　　　　　　　　　嬉しいんだけど 
　　　　～ていただけると　　　　　　　　ありがたいんですが 
　　　　～ていただけませんか 
　　　　～てもらえないかなって思って 
　　　　～ていただけないかなと思いまして　 
　　　　～てもらえないかな 

次は　　～します・しません 

５：[благодарность…お礼] 

ありがとうございます 
本当にありがとうございました 

６：[извинение…謝罪] 

ごめん（ね） 
すみません 
ごめんなさい 
申し訳ございません


